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- в часы для внутренней работы проверяет правильность расстановки фонда, осуществляет просмотр документов для выявления устаревших, утративших научно-познавательную ценность и не используемых читателями книг, а также ветхих и нуждающихся в ремонте и реставрации;
- участвует в проведении периодических проверок фонда, согласно приказу, подписанному директором школы;
- обеспечивает требуемый режим хранения и физической сохранности фонда, принимает меры противопожарной безопасности.
3.5.  Организует дифференцированное и информационно-библиографическое обслуживание на абонементе и в читальном зале:
- изучает читательские интересы
- проводит анализ читательских формуляров.
3.6.  Организует, ведет и редактирует справочно-библиографический аппарат библиотеки на традиционных и электронных носителях с учетом возрастных особенностей читателей, организует справочно-информационный фонд.
3.7.  Способствует популяризации лучших образцов документов с помощью индивидуальных, групповых и массовых форм работы: бесед, выставок, библиографических обзоров, обсуждений книг, читательских конференций, литературных вечеров, викторин и др.
3.8.  Обеспечивает формирование основ библиотечно-информационной культуры: проведение библиотечно-библиографических занятий по основам библиотечно-библиографической грамотности (уроки, кружки, консультации).
3.9.  Содействует организации современного интерьера, выполняет отдельные художественно-оформительские работы, создает комфортные условия для обслуживания читателей.
3.10.  Содействует внедрению новых информационных технологий.
3.11.  Поддерживает в библиотеке соответствующий санитарно-гигиенический режим.
3.12.  Участвует в формировании актива ресурсного центра.
3.13.  Выполняет отдельные дополнительные поручения профессионального характера.


4. Права
Заведующий (библиотекарь) ИБЦ имеет право:
4.1.  Планировать работы ИБЦ, исходя из общего плана работы школы.
4.2.  Принимать участие в работе семинаров и совещаний, непосредственно связанных со спецификой его деятельности,
4.3.  На периодическое повышение квалификации.
4.4.  Аттестоваться на добровольной основе на соответствующую квалификационную категорию и получать ее в случае успешного прохождения аттестации.
4.5.  На защиту профессиональной чести и достоинства.
4.6.  Знакомиться с жалобами и другими документами, содержащими оценку его деятельности, давать по ним объяснения.
4.7.  Знакомиться с изменениями, вносимыми в его должностную инструкцию, и реагировать на них.

5. Ответственность
5.1.  За неисполнение или ненадлежащее исполнение без уважительных причин Устава и Правил внутреннего трудового распорядка, законных распоряжений директора школы и иных локальных нормативных актов, должностных обязанностей, установленных настоящей Инструкцией, в том числе за не использование предоставленных прав, библиотекарь несет дисциплинарную ответственность в порядке, определенном трудовым законодательством.
5.2.  За виновное причинение школе или участникам образовательного процесса ущерба в связи с исполнением (неисполнением) своих должностных обязанностей библиотекарь несет частичную материальную ответственность в порядке и в пределах, установленных трудовым и (или) гражданским законодательством.

6. Взаимоотношения. Связи по должности
Заведующий (библиотекарь) ИБЦ:
6.1. Работает по графику, составленному исходя из 40-часовой рабочей недели и утвержденному директором школы.
6.2. Получает от руководителя ОУ информацию нормативно-правового и организационно-методического характера, знакомится под расписку с соответствующими документами.
6.3. Работает в тесном контакте с учителями, родителями учащихся; систематически обменивается информацией по вопросам, входящим в его компетенцию, с администрацией и педагогическими работниками школы.
6.4. Самостоятельно планирует работу ИБЦ на каждый учебный год, который утверждается директором.


С инструкцией ознакомлен (а)
_____________________________                                
(подпись) (расшифровка подписи)
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1. O6mue mor0:x)eHUA

1.1. Hacrostmas IO/KHOCTHAS HHCTPYKIHS pa3paGoTaHa Ha OCHOBE TapH(HO-KBATH(QHKALIHOHHbIX
XapaKTEPHCTHK, COTIACOBAHHBIX C MOCTaHOBIeHHEM MunucTepcTBa Tpyaa P® ot 1¢espais 1995 r. Ne§
U HaNpaB/IeHHBIX Ul PyKOBOJICTBA B paboTe muChkMOM MHHUCTEpCTBa 06pasoBanus PO ot 4 asrycra
1995 r. Ne58-M.

1.2. 3apenyrommit (6uGnuorexaps) MBL] HasHa4aeTcs B OCBOGOKAAETCH OT AOJUKHOCTH JHPEKTOPOM
IIKOJIBI, IOJUKEH HMETh (KaK MHHHMYM) BBICIIIEE HIIU CpeiHee MPodeCcCHOHAIBHOE 06pa3oBanHe 6e3
npebsBIeHns TpeGoBaHmi K CTaxy paGoThl MK obinee cpenHee 0GpasoBaHue U KypCOBYIO IOATOTOBKY.
1.3. B cBoeit meATeNEHOCTH PyKOBOACTBYETCS 3aKOHORATENbcTBOM Poccuiickoit deiepalin o KyIbType,
o6pasoBaiuu U GHOTMOTEIHOM JIelie; HOCTaHOBICHUAMH [IpaBuTenncTBa PO, onpenensouMu pasBHTH:
KYJIBTYpbI M 06pa3s0BaHus; PyKOBOAAIIAMHU JOKYMEHTAMH BRILIECTOSIIAX OpraHu3aLiil 0 BOITpocaMm
6u6nuoTeuHOM paGOTEI; NPaBUIaM OPraHA3aLHK GUGIHOTETHOTO TPY/A, YUeTa, HHBEHTAPH3AIIHH;
[paBHJIaM 110 OXpaHe TPYaa, TEXHHKH OE30IIaCHOCTH H POTUBOMOXAPHON 3aLMTE, a TAKKe Y CTaBOM H
IlpaBustamu BHYTpEHHEro pacrnopszaka mKoisl, [lonoxenuem o UBI] o6meobpaszoBate1bHOI0
YYPEKICHASA U HACTOALIECH MHCTPYKIHEH.

2. DyHkuun

2.1. Opranuzanus pa6otsr UBL] kak 06pa3oBatensHOro, HHGOPMAIHOEHOTO, METOJHYECKOTO H
KyJIBTYPHOTO YUPEXIEHHS.

2.2. Tlomours B oGecedeHnH Y4e6HO-BOCIATATENBHOTO H CAMOOBPA30BATENBHOTO IPOLIECCA CPEACTBAMH
6ubmoTeuHOro i HHGOPMAaUHOHHO-6HG MO padHIecKoro 06CTy XKHBAHHA YUAILHXCSA, TIEAATrOr0B U
JPYTHX KAaTeropuii yuTaTesnei.

2.3. ConeticTere HOPMUPOBAHHIO Y YHTATEIEH OCHOB GUOMHOTEIHO-HHPOPMALIHOHHOMN KyAbTYpbL:
00y4eHHe TT0Ib30BAHHIO KHATOM U APYTHMH HOCHTENIAMH HH(OPMALIHH.

2.4. YyacTHe B COBEpIICHCTBOBAHUH TPAIHIIHOHHBIX H OCBOCHHE HOBBIX OHOTHOTEUYHbIX TEXHOJOTHIA.

3. JIo/KHOCTHDBIE 06A3aHHOCTH

3.1. BezteT yuer mpo/enaHHoi paGoTEL.

3.2. BelleT M HeCeT OTBETCTBEHHOCTH 3a IOCTOBEPHOCTh GHO/IMOTEYHOH JOKYMEHTAIMH (HHBEHTAPHOH
KHUTH, KHAI' CYMMapHOT'0 y4eTa, JHEBHHKA PaGOThI MIKOIBHOH GUOIHMOTEKH, TETPaIH 3aMEHbI yTEPSIHHBIX
YHTATEIIMH U NPUHATHIMA B3aMEH KHHT, YNTATEIbCKUX GOPMYIISPOB, AKTOB HA COHMCAHHE).

3.3. Ha ocHOBe H3y4eHHS COCTOSHHS (JOHIA H IUTATENBCKOTO CIPOCA COAEHCTBYET (POPMHPOBAHHIO
¢orpma UBLI B COOTBETCTBHH ¢ IIpOrpaMMamy 00pa3oBaTEILHOIO YUPEHKIACHU:

- TOJaeT MPE/UIOKEHUS O NPUOGPETEHHH HAyYHO-I03HABATENbHBIX U XYHOKECTBEHHBIX TOKYMEHTOB;

- Y4acCTBYET B 3aka3e Y4€OHBIX ¥ METOAHIECKHX TOKYMEHTOB;

-y4acTBYeT B KOMIUIEKTOBAHHHU (OHIOB ay[HOBH3YaIBHBIX JOKyMeHTOB (ABJT).

3.4. YuactByer B opraHuzauud ¢pouaa UBL;:

- OCYIIECTBIISET TEXHHIECKYIO 06pabOTKy IOIyYeHHbIX JOKYMEHTOB;

- 0B€ECIeYHBAET CHCTEMATHKO-AN(aBHTHYIO PACCTAHOBKY JIOKYMEHTOB B COYETAHHH C OpraHu3auMeil 11s
YYAIHXCS TEMATHYECKHX M XAHPOBBIX BEICTABOK;

- obecneunBaeT HaUIeKANHi KOHTPOIIb 3@ BRIHOCOM BBLTAHHEIX YHTATE/IAM JOKYMEHTOB; [10/1PKHBAET
Ipe/lyCMOTPEHHBIE MEPBI [0 COXPAHHOCTH GHOMHOTEIHOro OHMIA [IPH OTKPBITOM JOCTYIIE, IPHHUMAET
MEDEI [/ CBOEBPEMEHHOT'O BO3BPATa JJOKYMEHTOB;

- YYacTByeT B OpraHu3anyy Gonma 0co6o IMEeHHBIX JOKYMEHTOR;




